
(Wilhelm Braitengrasser)
34. Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort

Sebastian Ochsenkuhn
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1. Erhalt vns, Herr, bey deinem wort
vnd stewr des Bapsts vnd Türcken mort
die Jesum Christum deinen Sun
wôllen stürtzen von deinem thron.

1. Herr lass uns nach deiner Lehre leben und lass nicht zu, dass der Papst und die Türken Jesus
Christus deinen Sohn von deinem Thron vertreiben.
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